Overview

Front

. Power ON / Standby
Button

. Multifunction Button

For Bluetooth® Pairing /

Connecting / Answering call

Volume Down Button /

Mute Button

Volume Up Button

NFC Receptor

Status Indication LED

Microphone

Battery Indication LED
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Back

9. USB Port
(For charging only)
10. Aux-in

£
E
0
>
2
=
L]
>
|_
<
L]
2
0)

o
8
5
(O]
t
©
vt
n
X
]
5
(e}

P/N : 03MF820000001 Rev.A

Vorderseite 6. Statusanzeige-LED

1. Einschalt/Standby-Taste 7. Mikrofon

2. Multifunktionstaste 8. LED-Akkuanzeige
Fiir Bluetooth Kopplung / Verbindung / Riickseite

Rufannahme
3. Taste leiser / stumm
4. Taste lauter
5. NFC-Empféanger

9. USB-Anschluss
(Nur zum Aufladen)
10. AUX-Eingang

Avant 6. Voyant d'état LED

1. Bouton de mise sous tension/veille 7. Microphone

2. Bouton Multifonction 8. Voyant d'état de la batterie (LED)
Pour effectuer le couplage / la connexion Arriére
et répondre aux appels avec Bluetooth 9. Port USB

3. Bouton Volume bas / Muet (Pour charger uniquement)

4. Bouton Volume haut . o
5. Récepteur NFC 10. Entrée auxiliaire (Aux-In)
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Fronte ! 6. LED di stato
1. Pulsante di atfcens_mne/standby 7. Microfono
2. Pu\sa_nte multifunzione 8. Indicatore di batteria LED
Per sincronizzazione Bluetooth / connessione /
. N Retro
risposta alle chiamate
3. Pulsante Volume Down (Abbassa volume) / 9. Porta USB o
Mute (Muto) (Solo per la ricarica)
4. Pulsante Volume up (Volume su) 10. Aux-in
5. Ricevitore NFC

Parte frontal
. Boton de encendido/modo de espera

6. Indicador LED de estado
7. Micréfono

2. Botén multifuncion 8. LED de indicacion de bateria
Para vinculacion Bluetooth / conexion / Atras
responder a llamadas 9. Puerto USB
3. Boton Bajar volumen/silencio (Solo para carga)
4. Boton Aumentar volumen 10. Entrada auxiliar
5. Receptor NFC .
N |
Voorkant 5. NFC-ontvanger
1. Knop AAN / Stand-by 6. LED-statusindicator
2. Multifunctionele knop 7. Microfoon
Voor Bluetooth Koppeling / Aansluiting / 8. LED-batterijlampje
Gesprekken beantwoorden Achterzijde
3. Knop Volume Down / Mute (Volume omlaag / 9. USB-poort
Dempen) (Alleen voor opladen)
4. Knop Volume Up (Volume omhoog)

10. Aux-ingang
et |

Parte frontal

1. Botéo de ligar/modo de espera

2. Botao multifuncdes
Para Emparelhamento Bluetooth / Ligagao /
Responder chamadas

3. Tecla de Diminuir Volume / Silenciar

4. Tecla de Aumentar Volume

5. Receptor NFC

6. Indicador de estado LED
7. Microfone
8. LED de Indicacao da Bateria
Parte traseira
9. Porta USB
(Apenas para carga)
10. Entrada de auscultadores

Set forfra 6. Statusindikator-LED
1. Power On/standby-knap 7. Mikrofon
2. Multifunktionsknap 8. Batteriindikator-LED
Til Bluetooth Parring / Tilslutning / Besvarelse Set bagfra
af opkald 9. USB-port
3. \#:l){T:agown / Mute (Lydstyke ned / Sla lyden (Kun til opladning)
4. Volume Up (Lydstyrke op)-knap 10. Aux - In
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. NFC-modtager
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Framsida 6. Status-indikation LED
1. Knappen PA/vantelage 7. Mikrofon
2. Gok islevli digme ) ) 8. Batteriindikator

For Bluetooth sammankoppling / anslutning / Baksida

besvara samtal
3. Knappen Volume Down / Mute (S&nk volym / 9. USB baglanti noktast
Tysta) (Yalnizca Sarj Etmek igin)
4. Knappen Volume Up (Oka volymen) 10. AUX-ingang
5. NFC (Near field communication) mottagare

Forside 6. Statusindikasjons-LED

1. Pa/av- og ventemodusknapp 7. Mikrofon

2. Flerfunksjonsknapp 8. LED-batteriindikator
For Bluetooth Paring / tilkobling / besvaring Tilbake
av samtaler 9. USB-kontakt

3. Volum ned/demp lyden (Kun for ladning)

4. Volum opp-knapp 10. Aux-In

5. NFC-mottaker
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Etupuoli
1. Virta-/valmiustilapainike

5. NFC-vastaanotin
6. Tilan LED-merkkivalo

2. Monitoimipainike 7. Mikrofoni
Toiminnot Bluetooth-laiteparin muodostukseen 8. Akun merkkivalo
/ yhdistamiseen / puheluihin vastaamiseen Takaosa

3. Aénenvoimakkuuden vahennys- / 9. USB-portti

yaimennuspainike
4. Aanenvoimakkuuden lisays -painike

(Vain latausta varten)
10. Aux-tuloliitanta

Przéd 6. Dioda LED wskaznika stanu

1. Przycisk wiaczania zasilania / czuwania 7. Mikrofon

2. Przycisk wielofunkcyjny 8. Diodowy wskaznik poziomu natadowania
Do parowania Bluetooth / fgczenia / akumulatora
odbierania potgczer Tyt

3. Zmniejszenie gtosnosci / Wyciszenie 9. Gniazdo USB

4. Zwigkszanie glosnosci (Tylko do tadowania)

5. Odbiornik NFC 10. Wejécie Aux

Pohled zepfedu
1. TlaCitko ZAPNOUT / pohotovostni rezim
2. Multifunkéni tlacitko
SlouZi ke spojeni prostfednictvim technologie

6. LED pro indikaci stavu
7. Mikrofon

8. Kontrolka stavu baterie
Pohled zezadu

Bluetooth / pfipojovani / pfijimani hovord 9. USB Port
3. Tlacitko SniZit / Zvysit hlasitost (Pouze k nabijeni)
4. Tlagitko Zvysit hlasitost
10. Aux - In

5. Pfijima¢ NFC
sk |

Pohrad spredu

1. Tlacidlo Power ON /Standby (zapnat /
pohotovostny rezim)

2. Multifunkéné tlacidlo
Na sparovanie cez rozhranie Bluetooth /
pripojenie / prijem hovorov

3. Tlacidlo Stisit / Stimit’ hlasitost’

4. Tlacidlo Zvysit hlasitost

5. Prijima¢ NFC

6. Kontrolka LED stavu
7. Mikrofén
8. Kontrolka batérie
Pohrad zozadu
9. USB port

(Len na nabijanie)
10. Vstup Aux-In

Bua cnepean 5. flatunk NFC

1. KHonka BKNoYeHnA nutaHna/nepexoaa s 6. Nnaukatop LED cocToAHuA
PEXNUM OXnAaHNA 7. MukpochoH

2. Kronka Multifunction 8. MnavkaTtop akkymynAaTopa
[na conpaxerua Yepes Bluetooth / 06b1uHOr0 Cnepeau
CoeiMHeHnA / oTBETa Ha 3BOHKMN

3. KHonka yMeHbLeHNA rPOMKOCTU/OTKIIIOHEeHNA 9. Mopr USB

3ByKa (Tonbko anA 3apaaku)
10. JononHuTenbHbIN BXOA

>

KHonka yBennyeHmna rpoMkocTi

Pair It
NFC
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ON
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Manual Pairing

Use It ~

Take call

TexHu4yeckue XapaKTepucTuku
Bepcun Bluetooth: Bluetooth 4.0

Pa6ouan yactota: 2402 - 2480 MHz

JnTuiA-noHHbIN akkymynaTop: 3.6V 2200mAH (7.92Wh)

Bxopa: 5V =—=1A

1P66

i p TYp ANA yaTauum ycTpoiictea: 0°C to 45°C

n T Bl h*: A2DP (6ecnpoBoaHoe BocnpousseaeHne

cTepeosByka Yepes Bluetooth), AVRCP (ancTtaHumoHHoe ynpasneHue Bluetooth), HFP
(npochnnb rapHUTYpbI)

MoapepxuBaembivi Kogek: SBC

Papuyc peiicteua: [lo 10 MeTpoB (ANA OTKPbLITOro NPOCTpaHcTsa). CTeHbl U CTPONTENbHbIE
KOHCTPYKLMM MOTYT BAINATL HA PaauyC AENCTBUA YCTPOMCTBA.
MpumeyaHue: 3Haki COOTBETCTBUA HAXOAATCA HA HIKHEN NOBEPXHOCTU AaHHOTO U3AeNUA

* Cnncok noaaepxusaemblx Npouneil MoXHO HailT B JOKYMEHTaLUM Wnn Ha Be6-caiiTe
n3rotoBuTenaA ycTpoiictea Bluetooth (HoyToyka', MK nnu MobunbHOro yctponcTea?).

1 YeTpoiicteo coBmecTumo ¢ MK (Windows XP/Vista/7/8/8.1) n komnbtoTepamu Apple
Macintosh, ocHalleHHbIMI CTEPeOthoHNYECKUMI CPeACTBaMM Nepe/iadl 3ByKa Yepes
Bluetooth

2 YCTPONCTBO COBMECTUMO C MOBUMbHBIMM TenedoHamm, noaaepxxusaiowmmi Bluetooth
A2DP, 60MbLUMHCTBA KPYMHbIX Npou3BoauTenen

OKOHOMUA IHEpPrum:

[MHamMnK aBTOMATUHYECKM OTKMIOYMTCA, ECTIN B TeHeHUe 15 MUHYT He GyeT 0GHapYXXEHO Hu
O/AHO COe[IMHEHHOE C HUM YCTPOCTBO € (hyHKLUMe Bluetooth nnv BXo4HOM 3BYKOBOIA
curan.

OTKa3 OT OTBETCTBEHHOCTH B OTHOLIEHUM COBMECTUMOCTN 0GOPYAOBaHNA:
BecnposoaHan paboTa 3aBUCUT OT TEXHOMOrM GECNPOBOAHON CBA3N KOHKPETHOMO
ycTpoicTBa Bluetooth. O6paTuTech K JOKYMEHTaLWW U3roToBuTena ycTpoiictea. Komnanua
Creative He HECET OTBETCTBEHHOCTb 3 MOTEPIO AAHHBIX UM YTEUKY UHChOpMALIN,
NPOM3OLLE/ALLYIO B PE3YNbTaTe UCMONb30BaHWUA 3TUX YCTPOACTB.

Peructpauua usgenua

PerucTpauya ycTpoiicTea 06ecneynT A0CTYN K MyHLMM YCIyram U TeXHNHECKOM MOfAepXKKe.
Bl MOXETe 3aperucTpupoBaTh U3fenie Bo BPEMA NPOLIECCA YCTAHOBKY UM MO CChiNKe
www.creative.com/register.

O6paTtuTe BHAMAHWeE, YTO BALUM NpaBa Ha rapaHTUIO He 3aBUCAT OT PerucTpaLmin.

WHCTpYKUMA No TexHuKe 6e30MacHOCTU

Mepena ncnonb3osaHnem Npoaykuun Creative 03HaKOMbTECH C NPUBEAEHHO HUXE
vHchopmaLmen.

BcTpoeHHanA 6atapena

- He nbiTaiiTeck yaanuTb BCTPOEHHYto 6aTapeto. Maaenve AomKHO BbiTb YyTUIM3UPOBAHO B
COOTBETCTBUN C MECTHBIMU BKOMIOMMYECKMMI CTaHAApTamM1 1 Hopmamu. [1nA 3ameHbl
6aTapeu nepejiaiite CBOe U3/1ENNE B PEMVOHASBHBINA LEHTP TEXHUYECKOI NOAAePXKY. [lnA
nony4eHnA MHOPMALMM O NOAAEPXKE U3AENUA NeperanTe Ha cailT www.creative.com.

- He noaBepraiiTe BO3E/CTBMIO UCTOYHIKOB BbICOKMX TEMMEPATYP, TaKUX Kak CONHEUHbIN
CBET, OMOHb U T.N.

BHUMAHME: CyuwecTByeT puCK B3pbiBa Npu 3aMeHe 6aTapeun Ha akkymynaTop
HernoAXoAALLero Tuna.

[ononHutenbHaA nHdopmauua

Camyto CBEXYIO BEPCMIO 3TOMO PYKOBOACTBA U [AONOMHUTENbHYIO AOKYMEHTALMIO,
Hanpumep, CBeeHNA O TEXHUKE 6e30MacHOCTV NPpU 0GPALLEHN C YCTPONCTBOM 1
HOPMaTUBHbIE TPEBOBAHWA, MOXHO HANTU Ha CTpaHuLe www.creative.com/support

Technical Specifications

Bluetooth Version: Bluetooth 4.0

Operating Frequency: 2402 - 2480 MHz

Lithium lon Battery: 3.6V 2200mAH (7.92Wh)

Input: 5V=1A

1P66

Operating Temperature range: 0°C to 45°C

Supported Bluetooth profiles*: A2DP (Wireless Stereo Bluetooth), AVRCP

(Bluetooth Remote Control), HFP (Handsfree profile)

Supported Codec: SBC

Operating Range: Up to 10 meters, measured in open space.

Walls and structures may affect range of device.

Note: Compliance markings are located on the bottom of this product.

* Refer to your Bluetooth device (notebook!, PC*, or mobile device?) manufacturer’s
documentation /website for supported profiles.

1 Compatible with PC (Windows XP/Vista/7/8/8.1), Apple Macintoshes equipped with
Bluetooth wireless stereo

2 Compatible with most major brands of Bluetooth A2DP enabled mobile phones

Battery saving mode

The speaker automatically powers down when there is no Bluetooth connection or

audio input for more than 15 minutes.

Compatibility Disclaimer

Wireless performance is dependent on your device’s Bluetooth wireless technology.

Refer to your device manufacturer’s manual. Creative will not be liable for any lost of
data or leakages resulting from the use of these devices.

Product Registration

Registering your product ensures you receive the most appropriate service and
product support available. You can register your during installation of at
http://www.creative.com/register.

Please note that your warranty rights are not dependent on registration.

Safety Instructions

Please read the following before using the Creative product:

Embedded Battery

- Do not attempt to remove the embedded battery. The product must be disposed of
according to local environmental regulations. To replace the battery, return your
product to your regional support office. For product service information, go to
www.creative.com.

- Do not expose to excessive heat such as sunlight fire or the like.

CAUTION: Risk of explosion if battery is replaced by incorrect types.

Other information

For the latest, online version of this guide and supplementary documentation such
as safety and regulatory information for this product, please visit
www.creative.com/support

Notice for Singapore

Complies with
IDA Standards
DB00148

Technische Daten

Bluetooth-Version: Bluetooth 4.0

Betriebsfrequenz: 2402 - 2480 MHz

Lithium-lonen-Batterie: 3.6V 2200mAH (7.92Wh)

Eingang: 5V==1A

1P66

Betriebstemperaturbereich des Gerétes: 0°C to 45°C

Unterstiitzte Bluetooth-Profile*: A2DP (kabellose Stereolibertragung via

Bluetooth), AVRCP (Fernsteuerung per Bluetooth), HFP (Freisprechprofil)

Unterstiitzter Codec: SBC

Betriebsbereich: Bis zu 10 m, im Freien gemessen.

Wénde und feste Strukturen kénnen die Reichweite des Gerats vermindern.

Hinweis: Compliance-Marken befinden sich auf der Unterseite des Produkts.

* Informationen zu den untersttitzten Profilen entnehmen Sie bitte der Dokumentation
bzw. der Website des Herstellers lhres Bluetooth-Geréts (Notebook!, PC' oder
Mobilgerat?).

' Kompatibel mit PC (Windows XP/Vista/7/8/8.1) und Apple Macintosh (Bluetooth-Un-
terstlitzung fir kabellose Stereo-Audio-Ubertragung erforderlich)

2 Kompatibel mit den meisten géngigen Mobiltelefonen der groBen Hersteller, die
Bluetooth-A2DP unterstitzen.

Batterieladung sparen
Der Lautsprecher schaltet automatisch in den Stromsparmodus, wenn fiir langer als
15 Minuten keine Bluetooth-Verbindung oder Audiosignale vorliegen.

Kompatibilitats-Ausschlusserklarung

Die Leistung der kabellosen Verbindung héngt von der im Gerat integrierten
Bluetooth-Technologie (kabellose Ubertragung) ab. Informationen hierzu entnehmen
Sie bitte dem Handbuch des Gerateherstellers. Creative tibernimmt keinerlei Haftung
fur Datenverluste oder nicht autorisierte Datenzugriffe, die durch Verwendung dieser
Geréte entstehen.

Produktregistrierung

Wenn Sie das erworbene Produkt registrieren, erhalten Sie optimalen Service und
bestmégliche Produktunterstiitzung. Die Produktregistrierung ist bereits wahrend der
Installation unter http://www.creative.com/register méglich.

Wir weisen Sie darauf hin, dass Ihre Garantieanspriiche nicht von einer Registrierung
abhangen.

Sicherheitsanweisungen

Lesen Sie vor der Verwendung von Creative-Produkten bitte die folgenden Hinweise:

Integrierter Akku

- Versuchen Sie nicht, den eingebauten Akku zu entfernen. Das Produkt muss
entsprechend den geltenden Umweltgesetzen des jeweiligen Landes entsorgt
werden. Um den Akku zu entfernen, geben Sie Ihr Produkt in der zustandigen
lokalen Stelle ab. Weitere Informationen zum Produkt-Service erhalten Sie unter
www.creative.com.

- Setzen Sie das Gerét keiner iberméaBigen Hitze wie Sonnenstrahlung, Feuer oder
Ahnlichem aus.

ACHTUNG: Wenn Sie einen falschen Akku einsetzen, besteht Explosionsgefahr.

Weitere Informationen

Die neueste Online-Version dieses Handbuchs sowie Zusatzinformationen zu diesem
Produkt (z. B. Sicherheitshinweise und Informationen zu gesetzlichen Bestimmungen)
finden Sie unter www.creative.com/support

Useful Information ~

*(Not included)

DECLARATION OF CONFORMITY
According to R&TTE Directive (1999/5/EC)

Creative Technology Ltd.
31, International Business Park
#03-01, Creative Resource
Singapore 609921

Product Name: Creative MUVO mini

Product Model Number: MF8200

Intended Use:

Manufacturer’s Name:
Manufacturer’s Address:

Office and Home Usage

Restrictive Use: Nit
To which this declaration relates are in conformity with the following standard(s):
EMC: Class B

EN55013:2013

EN 55020:2007 + A11:2011

EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009

EN 61000-3-3:2013

EN 301 489-1V1.9.2:2011

EN 301 489-17 V2.2.1:2012

Health & Safety:

EN 60065-1:2002 + A1:2006 + A11:2008 + A2:2010 + A12:2011

EN 62479:2010

Radio:

EN 300 328 V1.8.1:2012

RoHS :

EN 50581:2012

Supplementary Information:

« This product does not fall under ErP scope.

Technical documentation for this product(s) is retained at the following address:

Company Name Creative Technology Ltd.

Company Address : 31, International Business Park
#03-01, Creative Resource
Singapore 609921
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Hereby, Creative Technology Ltd. declares that this wireless speaker is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Par le présent document, Creative Technology Ltd. déclare que ce haut-parleur sans fil est conforme aux
xigences essentielles et autres dispositions de la directive 1999/5/CE.

Hiermit erklart Creative Technology Ltd., dass dieser Wireless-Lautsprecher die grundiegenden
Anforderungen und weitere wichtige Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG erfilt

Por la presente, Creative Technology Ltd, declara que este altavoz inalambrico cumple con los requisitos
esenciales y otras clausulas de la directiva 1999/5/E

Creative Technology Ltd. dichiara che Taltoparlante wireless & conforme alle prescrizioni essenziali e alle
isposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 1999/5/CE.

Creative Technology Ltd verklaart hierbij dat deze draadioze luidspreker voldoet aan de vereisten en andere
relevante voorwaarden van de richtljn 1999/5/EG.

A Creative Technology Ltd., declara pelo presente que esta coluna sem fios esta em conformidade com
s requisitos essenciais e outras disposigdes relevantes da Directiva 1999/5/CE.

Creative Technology Ltd. erkleerer hermed, at denne tradiose hojtaler overholder de obligatoriske krav samt

vrige relevante bestemmelser i direktiv 1999/5/EF.

Hérmed intygar Creative Technology Ltd. att denna tradidsa hogtalare uppfyller viktiga krav och bestammelser i

EU-direktivet 1999/5/EG.

Creative Technology Ltd. bekrefter med dette at denne tradiose hoyttaleren overholder kravene og andre

elevante forskrifter i direktiv 1999/5/EF.

Creative Technology Ltd iimoittaa, etté tamé langaton kaiutin vastaa direktiivin 1999/5/EY olennaisia vaatimuksia
ja muita ehtoja.

Me o mapév évturo, 1 Creative Technology Ltd, SnAdvel 4Tt auTé To aoPHATO NXE(o OUHOPGVETAL e
1G BAOIKEG POBIAYPAPES KAl TIG AOITEG OXETIKEG MPOUTI0BETEIG TG 0BNYlag 1999/5/EC.

Firma Creative Technology Ltd. nir $wiad

ze ten glosnik jest zgodny z

iinnymi wias dyrektywy
Spolognost Creative Technology Ltd. tymto deklaruje, e tento bezdrdtovy reproduktor je v silade so
aladnymi poz a ostatnymi y 1999/5/EC.

Spole¢nost Creative Technology Ltd. prohlasuje, Ze tento bezdratovy reproduktor spliiuje zakladni pozadavky
daldi souvisejici ustanoveni nafizeni 1999/5/EC.

Ezennel a Creative Technology Ltd. kijelenti, hogy ez a vezeték nélkilli hangszord megfelel az alapvetd

Gvetelmenyeknek, valamint az 1999/5/EK szamu iranyelv egyéb vonatkozo elvarasainak

HacToAuwM Komnanua Creative Technology Ltd. 3arBneer, 4TO AaHHbii GECMPOBOAHON AMHAMAK
oo Ty W nposun [IvpexTuebi 1999/5/EC.
Creative Technology Lid.* pareiskia, kad belaidis garsiakalbis atitinka esminius direktyvos 1999/5/EB reikalavimus
I kitas atitinkamas jos nuostatas.

© 2014 Creative Technology Ltd. All rights reserved. Creative, the Creative logo and MUVO mini are
a or registered of Creative Technology Ltd in the United States and/or other
countries. The Bluetooth® word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such
marks by Creative Technology Ltd is under license. All other trademarks are the property of their respective
owners and are hereby recognized as such. All specifications are subject to change without notice. Actual
contents may differ slightly from those pictured. Use of this product is subject to a limited warranty.




